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LEVELS II & III VOCABULARY 
 



 ii. 

A  

a or ab (prep. with abl.), by, from 
abeo, –ire, –ii, –itum to go away 
absolvo, –ere, absolvi, absolutum to acquit, free from, finish with 
absum, –esse, afui to be absent, away 
abutor, –i, abusus sum to use up, misuse 
ac (conj.), and 
accido, –ere, accidi to happen, turn out, eventuate 
accipio, –ere, accepi, acceptum to receive, accept 
accuso, –are, –avi, –atum to accuse, prosecute, call to account 
acer, acris, acre (adv., acriter) fierce, sharp, keen 
Achilles, Achillis M., Achilles (a Greek warrior & leader of the Myrmidons) 
acies, –ei F., battle-line, cutting edge, pupil of the eye 
ad (prep. with acc.), to, towards, near 
addo, –ere, addidi, additum to add 
adduco, –ere, adduxi, adductum to lead to, induce 
adeo (adv.), so much, to such an extent 
adeo, –ire, adii, aditum to go to, approach 
adfirmo, –are, –avi, –atum to make firm, strengthen, confirm, assert 
adhuc (adv.), so far, till now, still 
adimo, –ere, ademi, ademptum to take away from (with dat.) 
adipiscor, –i, adeptus sum to attain, get, obtain 
adloquor, –i, adlocutus sum to speak to, address 
administro, –are, –avi, –atum to manage, govern 
admiror, –ari, admiratus sum to admire, wonder at, marvel at, be surprised at 
admitto, –ere, admisi, admissum to let in, admit, commit 
admoneo, –ere, –ui, –itum to remind, advise, warn, reprimand 
adorior, –iri, adortus sum to attack, undertake, accost, set about 
adoro, –are, –avi, –atum to entreat, worship, pray to 
adsum, –esse, adfui to be present, stand by to help (with dat.) 
adulescens, adulescentis M., young man (between approximately 15 & 30 years old) 
advenio, –ire, adveni, adventum to arrive (at), come to 
adventus, –us M., arrival, approach 
adversus, –a, –um opposite, unfavourable 
aedificium, –i N., building 
aedifico, –are, –avi, –atum to build, construct 
aeger, aegra, aegrum (adv., aegre) sick, ill, ailing; (adv.), with difficulty, scarcely, hardly; aegre ferre, to take badly 
Aegyptus, –i F., Egypt 
Aeneas, Aeneae (acc., Aenean) M., Aeneas (a Trojan prince, the son of Anchises & Venus) 
aeneus, –a, –um bronze, of bronze 
aequor, aequoris N., sea, plain, flatness 
aequus, –a, –um (adv., aeque) even, level, equal, fair 
aër, aëris N., air, lower atmosphere 
aes, aeris N., bronze, money 
aestas, aestatis F., summer 
aestimo, –are, –avi, –atum to value, reckon 
aestus, –us M., heat, tide 
aetas, aetatis F., age, life-time, epoch, era 
aether, aetheris N., sky, heaven, upper atmosphere 
affero, –ferre, attuli, adlatum to bring to 
Africa, –ae F., Africa 
ager, agri M., field 
aggredior, –i, aggressus sum to attack 
agito, –are, –avi, –atum to drive, excite, chase, be engaged in, ponder 
agmen, agminis N., marching-column, army (on the march) 
agnosco, –ere, agnovi, agnitum to recognise, realise 
agnus, –i M., lamb 
ago, –ere, egi, actum to drive, do, act; agere de, to discuss (with abl.); quid agis? how are you?; 

gratias agere, to thank (with dat.); vitam agere, to spend one’s life 
agrestis, –is, –e of the country, rural, rustic 



 iii. 

agricola, –ae M., farmer 
ait (defective), he/she says or said; aiunt, they say or said 
ala, –ae F., wing, squadron (of cavalry) 
albus, –a, –um white 
alienus, –a, –um of another, belonging to another, foreign, strange 
aliquando (adv.), sometimes, at some time 
aliquantus, –a, –um somewhat, considerable 
aliquis, aliquis, aliquid (indef. pron.), somebody, something; (indef. adj.), aliqui, aliqua, aliquod, some, 

any 
aliter (adv.), otherwise, in another way; (conj.), aliter atque, aliter ac or aliter quam 

otherwise than 
alius, alia, aliud (pron. & adj.), other, another (of more than two); alius … alius, one … another; alii 

… alii, some … others 
Alpes, Alpium F. pl., the Alps 
alter, altera, alterum other, another (of two); alter … alter, one … the other 
altus, –a, –um (adv., alte) high, deep; altum, –i, N., open sea, the deep 
ambo, ambae, ambo both 
ambulo, –are, –avi, –atum to walk, take a walk, stroll 
amens, amentis mad, out of one’s senses 
amicitia, –ae F., friendship 
amicus, –a, –um (adv., amice) friendly (to), loving, kind (with dat.); amicus, –i, M., friend 
amitto, –ere, amisi, amissum to lose, let go of, let slip 
amnis, amnis M., river, stream 
amo, –are, –avi, –atum to love, like 
amor, amoris M., love 
amphitheatrum, –i N., amphitheatre 
amphora, –ae F., amphora, wine-jar 
amplector, –i, amplexus sum to embrace, entwine, clasp 
an (conj.), or; annon, or not 
Anchises, –ae M., Anchises (the father of Aeneas) 
ancilla, –ae F., maid, female slave 
angustus, –a, –um narrow, close together 
anima, –ae F., breath, soul, life, air 
animadverto, –ere, animadverti, 

animadversum 
to notice, turn one’s mind to 

animal, animalis N., animal, creature 
animus, –i M., mind, spirit, intention, courage; in animo habere, to intend, have in mind; in 

animo volvere, to turn over, consider 
annus, –i M., year 
ante (adv. & prep. with acc.), before 
antea (adv.), before, formerly 
antequam (conj.), before 
antiquus, –a, –um (adv., antiquitus) ancient, old; (adv.), in ancient times, long ago 
anxius, –a, –um (adv., anxie) worried, troubled, anxious 
aperio, –ire, aperui, apertum to open, uncover, reveal; apertus, –a, –um, open, unconfined 
apis, apis F., bee 
Apollo, Apollonis M., Apollo (the god of the Sun, medicine, music, poetry & prophecy) 
appareo, –ere, –ui, –itum to appear, become visible, be evident 
appello, –are, –avi, –atum to call, name, address, call by name 
appello, –ere, appuli, appulsum to drive to, bring to; (ship), bring to land, land 
appropinquo, –are, –avi, –atum to approach (with dat.) 
aptus, –a, –um (adv., apte) fit, suited, appropriate; (adv.), suitably, duly 
apud (prep. with acc.), at the house of, close to, among, in the presence of, in the 

writings of 
aqua, –ae F., water 
aquaeductus, –us M., aqueduct 
aquila, –ae F., eagle, (military) standard 
ara, –ae F., altar 
arbitror, –ari, arbitratus sum to think, be of the opinion, judge 
arbor, arboris F., tree 
arcesso, –ere, arcessivi, arcessitum to send for, summon 
arcus, –us M., arch, bow, rainbow 



 iv. 

ardeo, –ere, arsi, arsum to be on fire, burn 
arduus, –a, –um lofty, steep 
area, –ae F., courtyard, square 
arena, –ae F., sand, arena 
argentum, –i N., silver 
argumentum, –i N., proof, argument, plot 
aries, arietis M., ram, battering-ram 
arma, –orum N. pl., arms, weapons 
armo, –are, –avi, –atum to arm, equip with arms 
ars, artis F., art, skill 
artus, –us M., limb 
arx, arcis F., citadel 
as, assis M., as (a copper coin) 
Ascanius, –i M., Ascanius (the son of Aeneas & Creüsa) 
ascendo, –ere, ascendi, ascensum to climb up, ascend 
Asia, –ae F., Asia 
asinus, –i M., ass, donkey 
asper, aspera, asperum (adv., aspere) rough, uneven, harsh 
aspicio, –ere, aspexi, aspectum to catch sight of, look at, inspect 
astrum, –i N., star 
at (conj.), but, yet, at least 
ater, atra, atrum black 
Athena, –ae F., (Pallas) Athene (the Greek goddess of war) 
Athenae, –arum F. pl., Athens (a city in Greece) 
atque (conj.), and 
atrium, –i N., atrium, hall 
atrox, atrocis (adv., atrociter) fierce, terrible, shocking 
attonitus, –a, –um astonished 
auctor, auctoris M., originator, author, instigator 
auctoritas, auctoritatis F., influence, will, authority 
audacia, –ae F., boldness, daring 
audax, audacis (adv., audacter) bold, daring 
audeo, –ere, ausus sum to dare 
audio, –ire, –ivi, –itum to hear, listen 
aufero, –ferre, abstuli, ablatum to carry away, remove, steal 
augeo, –ere, auxi, auctum to increase, enlarge 
aura, –ae F., breeze, air 
aureus, –a, –um golden 
auris, auris F., ear 
Aurora, –ae F., Aurora (the goddess of the morning) 
aurum, –i N., gold 
Auster, Austri M., south wind, south 
aut (conj.), or; aut … aut, either … or 
autem (adv.), but, however, moreover 
autumnus, –i M., autumn, fall 
auxilium, –i N., help; (pl.), auxiliary forces 
avaritia, –ae F., greed 
avarus, –a, –um (adv., avare) greedy, grasping, eagerly wanting 
avidus, –a, –um (adv., avide) desirous, eager, greedy (with gen.) 
avis, avis F., bird 
axis, axis M., pole, sky, heaven 

B  

Bacchus, –i M., Bacchus (the god of wine and revelry) 
barba, –ae F., beard 
barbarus, –a, –um foreign, strange, barbarous; barbarus, –i, M. barbarian 
beatus, –a, –um (adv., beate) blessed, happy 
bellum, –i N., war; bellum gerere, to wage war 
bellus, –a, –um pretty, dainty, handsome, charming 
bene (adv.), well (adv. of bonus) 
beneficium, –i N., benefit, favour, kindness, service 



 v. 

benignus, –a, –um (adv., benigne) kind (to) (with dat.) 
bestia, –ae F., wild animal 
bibo, –ere, bibi to drink 
biduum, –i  N., (a period of) two days 
biennium, –i N., (a period of) two years 
bis (adv.), twice 
blanditiae, –arum F. pl., flattery 
blandus, –a, –um (adv., blande) charming, gentle 
bonus, –a, –um (adv., bene) good, (adv.), well 
Boreas, Boreae M., north wind, north 
bos, bovis M./F., bull, ox, cow; (pl.), cattle, oxen 
bracchium, –i N., forearm, arm 
brevis, –is, –e (adv., breviter) short 
Britannia, –ae F., Britain 
Britannicus, –a, –um of Britain, British 
Britannus, –i M., a Briton (a native of Britain) 
Brundisium, –i N., Brundisium (a port in southeast Italy) 

C  

cado, –ere, cecidi, casum to fall, fall down, fall off 
caecus, –a, –um blind, unseeing, unseen, hidden 
caedes, caedis F., slaughter, murder 
caedo, –ere, cecidi, caesum to fell, cut down, kill 
caelum,–i N., sky, heaven, climate, weather 
calidus, –a, –um (adv., calide) warm, hot; (adv.), promptly 
callidus, –a, –um (adv., callide) clever, skilful 
calor, caloris M., heat 
campus, –i M., plain, field 
candidatus, –i M., candidate (for office) 
candidus, –a, –um fair, (shining) white 
canis, canis M./F., dog 
cano, –ere, cecini, cantum to sing, play, prophesy, tell of 
canto, –are, –avi, –atum to sing (of), tell (of), recite 
capio, –ere, cepi, captum to capture, seize, take; consilium capere, to form a plan 
captivus, –i M., prisoner 
caput, capitis N., head, person, life, capital (of a city) 
carcer, carceris M., prison, jail 
careo, –ere, –ui, –itum to lack, go without, be separated from, fail to achieve (with abl.) 
carina, –ae F., keel, boat 
carmen, carminis N., song, chant, oracle 
caro, carnis F., flesh, meat 
Carthago, Carthaginis F., Carthage (a city in North Africa) 
carus, –a, –um dear, precious, beloved, high-priced 
castellum, –i N., fort, fortress, stronghold 
castra, –orum N. pl., camp; castra movere, to break camp; castra ponere, to set up camp; 

castra facere, to encamp 
casus, –us M., fall, event, chance, accident 
catena, –ae F., chain, fetter 
caupo, cauponis M., inn-keeper 
causa, –ae F., cause, reason, lawsuit, (legal) case 
caveo, –ere, cavi, cautum to beware (of), guard against, look out for, keep away from 
cavus, –a, –um hollow 
cedo, –ere, cessi, cessum to yield, go, move, walk along 
celebro, –are, –avi, –atum to throng, frequent, celebrate, honour, talk about 
celer, celeris, celere (adv., celeriter) fast, swift 
celeritas, celeritatis F., speed, swiftness 
celo, –are, –avi, –atum to hide, conceal, keep in the dark 
cena, –ae F., dinner 
ceno, –are, –avi, –atum to dine, have dinner 
censeo, –ere, –ui, censum to discern, form an opinion, recommend, judge, resolve 
centum hundred 



 vi. 

centurio, centurionis M., centurion 
cera, –ae F., wax, wax-tablet (for writing) 
Ceres, Cereris F., Ceres (the goddess of agriculture) 
cerno, –ere, crevi, cretum to distinguish, decide, discern, see 
certamen, certaminis N., contest 
certus, –a, –um (adv., certo or certe) definite, sure, fixed, established; pro certo habere, to know for sure; certiorem 

facere, to inform; certior fieri, to be informed 
cervix, cervicis F., neck 
ceterus, –a, –um (adv., ceterum) the other, the remaining, the rest (of); (adv.), but, in other respects, otherwise 
cibus, –i M., food 
cingo, –ere, cinxi, cinctum to surround, gird, encircle 
cinis, cineris M., ash 
circum or circa (adv. & prep. with acc.), around, about 
circumspecto, –are, –avi, –atum to look around 
circumvenio, –ire, circumveni, 

circumventum 
to surround, beset, besiege, cheat, outwit 

citus, –a, –um (adv., cito) quick, swift, rapid 
civilis, –is, –e of citizens, civil (as opposed to military) 
civis, civis M./F., citizen 
civitas, civitatis F., citizenship, community, state 
clades, cladis F., damage, loss, disaster, ruin 
clam (adv.), secretly, clandestinely, privately 
clamo, –are, –avi, –atum to shout, cry out, scream 
clamor, clamoris M., shout, cry, scream 
clarus, –a, –um bright, clear, evident, famous 
classis, classis F., fleet, class, division 
claudo, –ere, clausi, clausum to close, shut 
clemens, clementis (adv., clementer) mild, merciful, lenient, calm 
clipeus, –i M., shield (round bronze shield of Roman infantry & cavalry) 
coepi, –isse to have begun (used as the perfect of incipio) 
cogito, –are, –avi, –atum to think, consider, ponder, plan 
cognosco, –ere, cognovi, cognitum to get to know, recognise, discover, find out, ascertain, learn, investigate 
cogo, –ere, coegi, coactum to force, compel, collect 
cohors, cohortis F., cohort 
cohortor, –ari, cohortatus sum to encourage, motivate 
colligo, –ere, collegi, collectum to collect, gather together 
collis, collis M., hill 
colloco, –are, –avi, –atum to place together, , put in order, arrange, station, put into position 
colloquium, –i N., conversation, talk, conference, discussion 
colloquor, –i, colloctus sum to talk together, hold a conversation, hold a conference 
collum, –i N., neck 
colo, –ere, colui, cultum to cultivate, till, inhabit, cherish, worship 
color, coloris M., colour, tint, shade 
columba, –ae F., dove, pigeon 
coma, –ae F., hair 
comes, comitis M./F., companion 
committo, –ere, commisi, 

commissum 
to join, commit, entrust, perform; proelium committere, to join battle 

commodus, –a, –um (adv., commode) suitable, convenient, comfortable 
commotus, –a, –um upset, heated, impassioned 
comparo, –are, –avi, –atum to put together, provide, obtain, prepare, procure 
complector, –i, complexus sum to embrace, include, welcome 
compleo, –ere, complevi, completum to fill, fill up 
complures, –es, –a several, a good many 
compono, –ere, composui, 

compositum 
to arrange, place, collect together, organise 

comprehendo, –ere, comprehendi, 
comprehensum 

to grasp, seize, arrest, comprehend 

concilium, –i N., meeting, council, assembly, gathering 
conclamo, –are, –avi, –atum to shout aloud, exclaim, signal, call up 
concurro, –ere, concurri, concursum to come in large numbers, come together, charge 
condicio, condicionis F., agreement, contract, proposal, option, situation 



 vii. 

condo, –ere, condidi, conditum to build, found, put away, store, conceal, hide, bury 
conduco, –ere, conduxi, conductum to hire, collect 
confero, –ferre, contuli, collatum to bring together, gather; se conferre to betake oneself, direct one’s course, join 

battle, engage (in) 
confestim (adv.), immediately, without delay 
conficio, –ere, confeci, confectum to finish, complete, consume, exhaust 
confido, –ere, confisus sum to trust, confide (with dat.) 
confirmo, –are, –avi, –atum to strengthen, reinforce, establish, encourage 
confiteor, –eri, confessus sum to admit, admit to the truth of, confess 
congredior, –i, congressus sum to go together, come together, meet 
conicio, –ere, conieci, coniectum to throw together, hurl in a mass, conclude, infer, interpret (an omen) 
coniungo, –ere, coniunxi, 

coniunctum 
to join together, unite, bring together 

coniunx, coniugis M./F., spouse, husband, wife, consort 
coniuratio, coniurationis F., conspiracy, plot, treason, intrigue 
coniuro, –are, –avi, –atum to conspire, make common cause 
conor, –ari, conatus sum to try, attempt 
conscendo, –ere, conscendi, 

conscensum 
to climb, mount, (ship) board, embark 

conscius, –a, –um conscious of, aware of 
consido, –ere, consedi, consessum to sit down, settle, encamp, sink, subside 
consilium, –i N., advice, plan, design, discretion, judgement; consilium capere, to form a plan 
consisto, –ere, constiti, constitum to take up position, stop, halt 
conspectus, –us M., sight, appearance, view 
conspicio, –ere, conspexi, 

conspectum 
to catch sight of, look at, observe 

constituo, –ere, constitui, 
constitutum 

to decide, determine, establish, set up, appoint, fix 

consto, –are, constiti, constatum to stand together, agree, remain constant; constat, (impers.), it is agreed 
consul, consulis M., consul 
consulo, –ere, consului, consultum to consult (with acc.), consult the interests of (with dat.) 
consulto (adv.), deliberately, on purpose 
consumo, –ere, consumpsi, 

consumptum 
to eat, consume 

contemno, –are, –avi, –atum to despise, look down on, put down 
contendo, –ere, contendi, contentum to hurry, strain, exert, demand, insist, struggle 
contentus, –a, –um contented, satisfied 
contio, contionis F., meeting, assembly, public opinion; contionem habere, to hold a meeting, 

deliver an address 
contra (adv. & prep. with acc.), opposite, against 
controversia, –ae F., dispute, argument 
convenio, –ire, conveni, conventum to meet, assemble, be decided on 
converto, –ere, converti, conversum to turn around, change, transform, translate 
convoco, –are, –avi, –atum to call together, summon 
coörior, –iri, coörtus sum to arise, rise up 
copia, –ae F., abundance, supply; (pl.), troops, forces 
cor, cordis N., heart 
coram (adv.), personally, in person, openly, publicly; (prep. with abl.), in the presence of 
Corinthus, –i F., Corinth (a city in the Peloponnese of Greece) 
cornu, –us N., horn, wing (of an army) 
corona, –ae F., garland, wreath, crown, ring, circle (of men) 
corpus, corporis N., body 
corripio, –ere, corripui, correptum to seize, carry off 
corrumpo, –ere, corrupi, corruptum to damage, injure, destroy, bribe 
cotidie (adv.), daily, every day 
cras (adv.), tomorrow 
credo, –ere, credidi, creditum to believe (a thing), believe (a person), trust (with dat.) 
creo, –are, –avi, –atum to elect, appoint, choose, create, produce 
cresco, –ere, crevi, cretum to grow, arise (from), spring (from) 
crimen, criminis N., charge, accusation, crime 
crinis, crinis M., hair (of the head) 
crudelis, –is, –e (adv., crudeliter) cruel, unmerciful 



 viii. 

crudelitas, crudelitatis F., cruelty, barbarity 
cruentus, –a, –um bloody, gory 
cruor, cruoris M., blood, gore 
cubiculum, –i N., bedroom 
cubile, cubilis N., bed, couch 
culpa, –ae F., wrong, blame, fault 
culpo, –are, –avi, –atum to blame, hold liable 
cum (conj.), when, since, although, whenever; cum primum, as soon as; cum … tum, 

both … and 
cum (prep. with abl.), with 
cunctor, –ari, cunctatus sum to delay, be reluctant, linger 
cunctus, –a, –um all together, entire, as a whole 
cupido, cupidinis F., desire, eagerness, passion, greed 
cupidus, –a, –um desirous of, eager for (with gen.) 
cupio, –ere, cupivi, cupitum to wish, want, crave, desire 
cur (interrog. adv.), why 
cura, –ae F., care, anxiety, sorrow, object of attention 
curia, –ae F., senate-house 
curo, –are, –avi, –atum to take care, care for, attend to, cure, heal 
curro, –ere, cucurri, cursum to run 
currus, –us M., chariot 
cursus, –us M., race, course, running 
custodia, –ae F., watch, guard, guard-house 
custodio, –ire, –ivi, –itum to guard, watch over, protect 
custos, custodis M., guard, guardian, sentinel, watchman 

D  

damno, –are, –avi, –atum to condemn, convict 
damnum, –i N., loss, damage, penalty 
de (prep. with abl.), about, concerning, down from 
dea, –ae F., goddess 
debeo, –ere, –ui, –itum to have to, must, owe, ought 
decem ten 
decerno, –ere, decrevi, decretum to settle a dispute, decree 
decet, –ere, decuit (impers.), it is right, fitting 
decido, –ere, decidi to fall down, fall asleep, die, fail to do 
decido, –ere, decidi, decisum to cut down, fell, reach a settlement, come to a conclusion 
decimus, –a, –um tenth 
decipio, –ere, decepi, deceptum to deceive, disappoint, ensnare 
declaro, –are, –avi, –atum to declare, announce 
decorus, –a, –um (adv., decore) proper, beautiful, noble 
decus, decoris N., glory, honour 
dedecus, dedecoris N., disgrace, shame, dishonour 
dedo, –ere, dedidi, deditum to give up, surrender 
deduco, –ere, deduxi, deductum to draw away, lead away, divert from 
defendo, –ere, defendi, defensum to defend, protect, champion 
defero, –ferre, detuli, delatum to bring down, deliver, report 
defessus, –a, –um utterly weary, exhausted 
deicio, –ere, deieci, deiectum to throw down, cast down, disappoint 
deinde (adv.), then, next 
delecto, –are, –avi, –atum to charm, delight, please 
deleo, –ere, delevi, deletum to destroy, wipe out 
deliciae, –arum F. pl., darling, favourite, pet 
deligo, –ere, delegi, delectum to choose, select 
delphinus, –i or delphin, delphinis M., dolphin 
demens, dementis out of one’s mind, mad, frenzied, insane 
demitto, –ere, demisi, demissum to let down, drop down, lower 
demonstro, –are, –avi, –atum to point out, show, explain, prove 
demum (adv.), at length, at last 
denarius, –i M., denarius (a silver coin worth 10 asses) 
denique (adv.), in short, finally 



 ix. 

dens, dentis M., tooth 
densus, –a, –um dense, thick, close, crowded together 
depono, –ere, deposui, depositum to lay down, set aside, put away 
derideo, –ere, derisi, derisum to mock, make fun of, laugh at 
descendo, –ere, descendi, 

descensum 
to go down, come down, climb down, disembark (from a ship) 

desero, –ere, deserui, desertum to forsake, desert, abandon 
desidero, –are, –avi, –atum to desire, long for, miss 
desilio, –ire, desilui, desultum to leap down, jump down 
desino, –ere, desii or desivi, desitum to leave off, cease, abandon 
desisto, –ere, destiti, destitum to stop, cease, halt, come to a standstill 
despero, –are, –avi, –atum to despair, lose hope, despair of 
despicio, –ere, despexi, despectum to look down (upon), despise 
destringo, –ere, destrinxi, destrictum to draw, unsheathe (a weapon) 
desum, –esse, defui to be lacking (with dat.) 
deus, –i M., god; (pl.), dei or di, deos, deorum or deum, deis or dis 
devoro, –are, –avi, –atum to devour, swallow 
dexter, dextra, dextrum right (as opposed to left); a dextra, on the right; dextra, –ae, F., right hand, right 

side 
Diana, –ae F., Diana (the goddess of the moon & hunting) 
dico, –ere, dixi, dictum to say; salutem dicere, to greet 
dictator, dictatoris M., dictator (elected for six months in a time of crisis) 
dictum, –i N., saying, word 
Dido, Didonis (acc., Dido) F., Dido (the queen of Carthage) 
dies, –ei M., day; F., (fixed) day, (appointed) time 
difficilis, –is, –e (adv., difficile) difficult, hard 
difficultas, dificultatis F., difficulty, hardship 
diffido, –ere, diffisus sum to be distrustful of, distrust (with dat.) 
digitus, –i M., finger 
dignitas, dignitatis F., dignity, worthiness, distinction, rank 
dignus, –a, –um (adv., digne) deserving, worthy, deserved (with gen. or abl.) 
diligens, diligentis (adv., diligenter) diligent, careful 
diligentia, –ae F., carefulness, conscientiousness 
diligo, –ere, dilexi, dilectum to like, cherish 
dimitto, –ere, dimisi, dimissum to send away, send out, give up 
diripio, –ere, diripui, direptum to tear in pieces, ravage, snatch away 
dirus, –a, –um awful, dreadful, ill-omened 
discedo, –ere, discessi, discessum to leave, go away, depart 
discipulus, –i M., pupil, student 
disco, –ere, didici to learn, be taught 
displiceo, –ere, –ui, –itum to displease, offend (with dat.) 
dissimilis, –is, –e (adv., dissimiliter) unlike, dissimilar (with dat.); (adv.), differently 
diu (adv.), for a long time; (comparative, diutius; superlative, diutissime) 
diurnus, –a, –um of the day, daily 
diva, –ae F., goddess 
dives, divitis rich, wealthy; dives, divitis, M., rich man 
divido, –ere, divisi, divisum to divide, separate 
divitiae, –arum F. pl., riches, wealth 
divus, –i M., god 
do, –are, dedi, datum to give; poenas dare, to pay the penalty, be punished 
doceo, –ere, –ui, doctum to teach, inform 
doleo, –ere, –ui to grieve at, be sorry about, ache, feel pain 
dolor, doloris M., pain, sorrow, grief, resentment, trouble 
dolus, –i M., trick, deceit 
dominus, –i M., master, lord 
domus, –us F., house, home; domum, (to) home, homewards; domi, at home; domo, from 

home 
donec (conj.), until, while, so long as 
dono, –are, –avi, –atum to make a gift of, bestow, present with 
donum, –i N., gift, present 
dormio, –ire, –ivi, –itum to sleep 
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dubito, –are, –avi, –atum to be uncertain, doubt, hesitate, delay 
dubius, –a, –um (adv., dubie) doubtful, uncertain, undecided; haud dubie, undoubtedly, indisputably; dubium, 

–i, N., doubt 
duco, –ere, duxi, ductum to guide, lead, bring, prolong, construct; in matrimonium ducere, to marry (of 

the groom) 
dulcis, –is, –e (adv., dulce) sweet, pleasant, delightful, charming 
dum (conj.), while, until, provided that 
duo, duae, duo two 
duodecim twelve 
duodeviginti eighteen 
durus, –a, –um hard, rough, vigorous, harsh, stern, burdensome 
dux, ducis M., guide, leader, general 

E  

e or ex (prep. with abl.), out of, from 
ebrius, –a, –um drunk, intoxicated 
ecce (interj.), behold! look! 
edo, ēsse, edi, esum  to eat, consume 
efficio, –ere, effeci, effectum to bring about, complete, effect, render 
effigies, –ei F., image, statue 
effugio, –ere, effugi, effugitum to escape, flee away to 
egeo, –ere, –ui  to need, want, require, lack (with abl.) 
ego, me, mei, mihi, me (pers. pron.), I, me 
egredior, –i, egressus sum to go out, depart, leave, disembark, overstep 
egregius, –a, –um (adv., egregie) uncommon, distinguished, outstanding 
eheu (interj.), ah! alas! oh dear! 
eicio, –ere, eieci, eiectum to cast out, rush out, (ship) run ashore, run aground 
elephantus, –i M., elephant 
eligo, –ere, elegi, electum to choose, pick, select 
emitto, –ere, emisi, emissum to send out, hurl, let fly 
emo, –ere, emi, emptum to buy, purchase 
en (interj.), lo! behold! see there! 
enim (adv.), for, because 
ensis, ensis M., sword, blade 
eo (adv.), to that place 
eo, ire, ii or ivi, itum to go 
eodem (adv.), to the same place 
epistula, –ae F., letter 
eques, equitis M., horseman, cavalryman; (pl.), cavalry, member of equestrian order 
equus, –i M., horse 
ergo (adv.), therefore, then 
eripio, –ere, eripui, ereptum to snatch away, remove 
erro, –are, –avi, –atum to wander, stray, make a mistake, err 
error, erroris M., wandering, error, mistake 
esurio, –ire to feel hunger, suffer hunger 
et (conj.), and, also; et … et, both … and 
etiam (adv.), also, even 
etiamsi (conj.), even if 
etsi (conj.), although 
Eurus, –i M., east wind, east 
evado, –ere, evasi, evasum to go out, go forth, escape, turn out, result as 
evenio, –ire, eveni, eventum to come out, come forth, result, turn out; evenit, (impers.), it befalls, happens (with 

dat.) 
exanimatus, –a, –um breathless, out of breath, unconscious 
excipio, –ere, excepi, exceptum to set aside, exclude, extract 
excito, –are, –avi, –atum to arouse, wake up 
exclamo, –are, –avi, –atum to cry out, shout, exclaim 
exemplum, –i N., example, instance 
exeo, –ire, exii, exitum to go out, leave 
exerceo, –ere, –ui, –itum to train, practise 
exercitus, –us M., army 
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exiguus, –a, –um scanty, small, tiny 
existimo, –are, –avi, –atum to consider, think 
expeditus, –a, –um (adv., expedite) lightly equipped or armed, unencumbered 
expello, –ere, expuli, expulsum to drive out, eject, expel 
explico, –are, –avi, –atum to straighten, unroll, make clear, explain 
explorator, exploratoris M., scout, investigator, spy 
exploro, –are, –avi, –atum to investigate, spy, scout, reconnoitre 
exsilium, –i N., exile, banishment 
exspecto, –are, –avi, –atum to look out for, wait for, expect, await 
exstinguo, –ere, exstinxi, exstinctum to put out, put an end to, kill, wipe out 
exstruo, –ere, exstruxi, exstructum to heap up, raise up, build up 
exsul, exsulis M., exile, banished person 
extorqueo, –ere, extorsi, extortum to wrench away, obtain by force or argument 
extra (adv. & prep. with acc.), outside 
extraho, –ere, extraxi, extractum to pull out, draw off, extract 
extremus, –a, –um last, outermost, utmost, extreme 
exuo, –ere, exui, exutum to take off (clothing), lay aside, cast off, strip 

F  

faber, fabri M., workman, craftsman 
fabula, –ae F., story, tale, play 
facies, –ei F., appearance, face, form, figure, aspect 
facilis, –is, –e (adv., facile) easy, affable, good-natured 
facinus, facinoris N., crime 
facio, –ere, feci, factum to make, do; iter facere, to travel, march; initium facere, to make a start to; 

finem facere, to make an end to 
factum, –i N., deed, act 
facultas, facultatis F., power, skill, capacity, chance, opportunity 
fallo, –ere, fefelli, falsum to deceive, escape the notice of 
falsus, –a, –um (adv., falso) false, deceitful; (adv.), by mistake, erroneously, wrongly, by deceit, falsely 
fama, –ae F., report, rumour, public opinion, reputation 
fames, famis F., hunger, famine, greed 
familia, –ae F., family, household, domestic staff, personal estate 
fas N. (indecl.), right, lawful (by divine law), the circumstance when business may 

legally be conducted 
fatum, –i N., fate, doom; (pl.), fate, destiny 
fautor, fautoris M., supporter, patron 
faveo, –ere, favi, fautum to favour, support (with dat.) 
feles, felis F., cat 
felicitas, felicitatis F., happiness, good luck 
felix, felicis (adv., feliciter) happy, fortunate, lucky, fruitful 
femina, –ae F., woman, female 
fere or ferme (adv.), almost, approximately, nearly, about 
fero, ferre, tuli, latum to carry, bear, bring, produce, endure, declare, ferunt, they say, people say 
ferox, ferocis (adv., ferociter) spirited, courageous, fierce, savage 
ferrum, –i N., iron, sword, weapon (made of iron) 
ferus, –a, –um wild, savage, untamed, inhuman 
fessus, –a, –um weary, tired out 
festino, –are, –avi, –atum to hasten, hurry 
fidelis, –is, –e (adv., fideliter) trusty, loyal 
fides, –ei F., faith, trust, loyalty, belief, proof, pledged word 
fidus, –a, –um trusty, dependable, sure, certain 
figura, –ae F., shape, form, figure 
filia, –ae F., daughter 
filius, –i M., son 
fingo, –ere, finxi, fictum to mould, imagine, fashion 
finio, –ire, –ivi, –itum to put an end to, limit, finish 
finis, finis M., boundary, limit, end; (pl.), territory; finem facere, to make an end to (with gen.) 
fio, fieri, factus sum to become, happen, be made, be done 
firmus, –a, –um strong, firm, stable, steadfast 
flamma, –ae F., flame 
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fleo, –ere, flevi, fletum to weep, cry 
flos, floris M., flower, bloom 
fluctus, –us M., wave, sea 
flumen, fluminis N., river 
fluo, –ere, fluxi, fluxum to flow, overflow 
fluvius, –i M., river, stream 
foedus, –a, –um (adv., foede) foul, filthy, disgusting, shocking 
foedus, foederis N., treaty, pact 
folium, –i N., leaf 
fons, fontis M., spring, fountain, source 
for, –ari, fatus sum to speak, utter 
fore = futurum esse (see sum, esse) 
forma, –ae F., form, shape, beauty 
formica, –ae F., ant 
fortasse (adv.), perhaps 
forte (adv.), by chance 
fortis, –is, –e (adv., fortiter) brave, courageous, strong 
fortitudo, fortitudinis F., bravery, courage, strength 
fortuna, –ae F., chance, luck, fortune; (pl.), fortunes, possessions 
forum, –i N., market-place, forum 
fossa, –ae F., ditch, trench 
frango, –ere, fregi, fractum to break, shatter 
frater, fratris M., brother 
fraus, fraudis F., deceit, fraud, delusion, wrong 
fretus, –a, –um relying (on), confident (in) (with abl.) 
frigidus, –a, –um cold, chilly 
frumentum, –i N., grain, corn 
fruor, –i, fructus sum to enjoy (with abl.) 
frustra (adv.), in vain 
fuga, –ae F., flight, rout, banishment 
fugio, –ere, fugi, fugitum to flee, run away from, escape, shun 
fugitivus, –i M., runaway, fugitive, deserter 
fugo, –are, –avi, –atum to put to flight, rout 
fulgeo, –ere, fulsi  to flash, shine, glitter, lighten 
fulmen, fulminis N., bolt of lightning, thunderbolt 
fumus, –i M., smoke 
fundo, –ere, fudi, fusum to pour, pour out, put to flight 
fundus, –i M., farm, estate 
fungor, –i, functus sum to perform, carry out (with abl.) 
funis, funis M., rope, cable 
fur, furis M., thief 
furor, furoris M., madness, fury 
futurus, –a, –um future, coming 

G  

Gallia, –ae F., Gaul 
Gallus, –a, –um Gaulish, of Gaul; Gallus, –i, M., a Gaul 
gaudeo, –ere, gavisus sum to rejoice, be glad, take pleasure 
gaudium, –i N., joy, delight, pleasure 
geminus, –a, –um twin, twofold, double 
gemitus, –us M., sigh, groan, moan 
genitor, genitoris M., father, sire, creator 
gens, gentis F., clan, tribe, nation, race 
genu, –us N., knee 
genus, generis N., type, sort, class, race, birth, lineage, offspring 
Germania, –ae F., Germany 
Germanus, –a, –um German; Germanus, –i, M., a German 
gero, –ere, gessi, gestum to carry, wear, manage, perform; bellum gerere, to wage war; se gerere, to 

behave oneself, conduct oneself 
gladiator, gladiatoris M., gladiator, fighter 
gladius, –i M., sword 
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gloria, –ae F., glory, fame, renown, boasting 
gracilis, –is, –e slender, slim, thin 
Graecia, –ae F., Greece 
Graecus, –a, –um Greek; Graecus, –i, M., a Greek 
gratia, –ae F., charm, loveliness, grace, regard; gratia, for the sake of; (pl.), thanks, 

gratitude, gratias agere, to give thanks 
gratus, –a, –um pleasing, pleasant, grateful, thankful (with dat.) 
gravis, –is, –e (adv., graviter) heavy, severe, grievous, harsh, serious, weighty 

H  

habeo, –ere, –ui, –itum to have, possess, hold, maintain, consider, regard; pro certo habere, to know 
for sure; in animo habere, to intend, have in mind 

habito, –are, –avi, –atum to live (in), inhabit 
haereo, –ere, haesi, haesum to stick, cling 
haesito, –are, –avi, –atum to get stuck, stammer, be uncertain 
Hannibal, Hannibalis M., Hannibal (a Carthaginian general) 
harena, –ae F., sand, arena 
hasta, –ae F., spear 
haud (adv.), not, by no means 
haudquaquam (adv.), not at all 
haurio, –ire, hausi, haustum to drain, sweep up, pick up 
Hector, Hectoris M., Hector (a Trojan prince, son of Priam & Hecube, slain by Achilles) 
herba, –ae F., grass, plant 
Hercules, Herculis M., Hercules (a Greek hero & demigod) 
heres, heredis  M./F., heir, heiress, successor 
heri (adv.), yesterday 
heu (interj.), alas! oh dear! 
hiberna, –orum N. pl., winter-quarters 
hic (adv.), here, in this place 
hic, haec, hoc (demon. pron. & adj.), this; (pl.), these 
hiems, hiemis F., winter, winter weather, storm 
hinc (adv.), from here, hence, from now on 
Hispania, –ae F., Spain 
hodie (adv.), today, on this day 
homo, hominis M., human being, man, person 
honor, honoris M., honour, esteem, repute, public office, glory 
hora, –ae F., hour 
horreo, –ere, –ui to bristle, shudder 
horribilis, –is, –e terrifying, dreadful, ghastly, terrible 
hortor, –ari, hortatus sum to encourage, exhort, urge on 
hortus, –i M., garden 
hospes, hospitis M., host, guest 
hostis, hostis M., (public) enemy 
huc (adv.), here, to here, to this place; huc … illuc, here and there 
humilis, –is, –e (adv., humiliter) low (to the ground), humble, mean, lowly 
humus, –i F., earth, ground, soil; humum, to the ground; humi, on the ground; humo, from 

the ground 

I / J  

iaceo, –ere, –ui to lie, lie dead, lie fallen, hang loose 
iacio, –ere, ieci, iactum to throw, hurl, cast 
iacto, –are, –avi, –atum to throw, aim, toss 
iam (adv.), now, already; non iam, no longer; iam dudum, now for a long time; iam 

pridem, for a long time now 
ianua, –ae F., (house) door, entrance 
Iason, Iasonis M., Jason (a Greek hero who was the leader of the Argonauts) 
ibi (adv.), there, in that place, then 
idcirco (adv.), therefore 
idem, eadem, idem (identifying pron. & adj.), the same, the very one 
ideo (adv.), therefore, for this reason 
idoneus, –a, –um suitable, fit, proper 
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igitur (adv.), therefore, then, consequently, accordingly 
ignarus, –a, –um not knowing, ignorant, inexperienced, unaware 
ignavus, –a, –um (adv., ignave) idle, lazy, cowardly 
ignis, ignis M., fire 
ignoro, –are, –avi, –atum to not know, be ignorant (of) 
ignosco, –ere, ignovi, ignotum to forgive, pardon (with dat.) 
ignotus, –a, –um unknown, obscure 
illac (adv.), by that route 
ille, illa, illud (demon. pron. & adj.), that; (pl.), those 
illic (adv.), in that place there, there 
illuc (adv.), to that place; huc … illuc, here and there 
imago, imaginis F., imitation, copy, likeness, image, phantom 
imber, imbris M., rain, shower 
immemor, immemoris unmindful, forgetful (of) (with gen.) 
immitto, –ere, immisi, immissum to put in, let go, launch, incite 
immo (adv.), in fact, on the contrary, rather 
immortalis, –is, –e immortal, eternal 
immotus, –a, –um unmoved, immoveable, motionless 
impar, imparis (adv., impariter) uneven, not equal, not matching 
impavidus, –a, –um (adv., impavide) fearless, undaunted 
impedimentum, –i N., hindrance, impediment; (pl.), heavy baggage, baggage-train 
impedio, –ire, –ivi, –itum to hinder, obstruct, prevent, hamper, entangle 
impeditus, –a, –um heavily armed or equipped, encumbered 
imperator, imperatoris M., general, commander-in-chief, emperor 
imperitus, –a, –um inexperienced, unskilled (with gen.) 
imperium, –i N., command, control, power, authority, empire 
impero, –are, –avi, –atum to command, order, give orders to, govern (with dat.) 
impetus, –us M., attack, onset, rush, violent impulse, fury 
impiger, impigra, impigrum active, energetic, industrious 
impono, –ere, imposui, impositum to put in, place on, impose upon, inflict upon 
imprudens, imprudentis (adv., 

imprudenter) 
not foreseeing, not anticipating, unaware, without wisdom 

imprudentia, –ae F., lack of foresight, lack of knowledge, lack of wisdom 
imus, –a, –um lowest, bottom (of) 
in (prep. with abl.), in, on; (prep. with acc.), into, onto, to, against, toward, upon 
incedo, –ere, incessi, incessum to advance, march, proceed 
incendo, –ere, incendi, incensum to set fire to, burn, inflame, excite 
incertus, –a, –um uncertain, doubtful 
incipio, –ere, coepi, coeptum to begin, start 
incito, –are, –avi, –atum to excite, urge on, spur on 
incola, –ae M./F., inhabitant, resident 
incolo, –ere, incolui to dwell in, inhabit, reside 
incolumis, –is, –e safe, unharmed 
incredibilis, –is, –e incredible, unbelievable, extraordinary 
inde (adv.), from there 
indignor, –ari, indignatus sum to be angry 
indignus, –a, –um (adv., indigne) unworthy of (with abl.), shameful, intolerable 
induo, –ere, indui, indutum to put on 
ineo, –ire, –ii, –itum to go in, come in, enter, enter upon, begin 
infandus, –a, –um unspeakable, shocking, monstrous 
infans, infantis M./F., little child, infant, baby 
infelix, infelicis (adv., infeliciter) unhappy, unfortunate, unfruitful 
infero, –ferre, intuli, inlatum to bring to, move forward, cause 
infra (adv. & prep. with acc.), below, under, underneath 
ingenium, –i N., natural ability, temperament, inborn quality 
ingens, ingentis huge, mighty, vast 
ingredior, –i, ingressus sum to enter, engage in, begin 
inimicus, –a, –um (adv., inimice) hostile (to), unfriendly (to) (with dat.); inimicus, –i, M., (personal) enemy 
iniquus, –a, –um (adv., inique) unequal, uneven, unjust, disadvantageous 
initium, –i N., beginning; initium facere, to make a start to 
iniuria, –ae F., injury, wrong, injustice, outrage, insult 
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iniustus, –a, –um (adv., iniuste) unjust, wrong, unfair 
innocens, innocentis (adv., 

innocenter) 
innocent, guiltless 

inopia, –ae F., lack, scarcity, want 
inquit (defective), he/she says or said; inquiunt, they say or said 
insanus, –a, –um (adv., insane) mad, insane, furious 
insidiae, –arum F. pl., plot, ambush, snare 
insignis, –is, –e (adv., insigniter) distinguished, conspicuous, prominent 
insilio, –ire, insilui to leap onto, jump into 
inspicio, –ere, inspexi, inspectum to look at, examine, inspect 
instituo, –ere, institui, institutum to set up, establish, arrange, educate 
instruo, –ere, instruxi, instructum to build up, construct, equip, marshal, form up (ready for battle) 
insula, –ae F., island, block of flats 
integer, integra, integrum fresh, whole, untouched, entire, blameless 
intellego, –ere, intellexi, intellectum to understand, realise 
inter (adv. & prep. with acc.), between, among 
intercludo, –ere, interclusi, 

interclusum 
to shut off, block off 

interdiu (adv.), by day, during the day 
interdum (adv.), sometimes, occasionally 
interea (adv.), meanwhile 
interficio, –ere, interfeci, interfectum to kill; se interficere, to commit suicide 
interim (adv.), meanwhile, in the meantime 
interrogo, –are, –avi, –atum to ask, question, interrogate 
interrumpo –ere, interrupi, 

interruptum 
to break off, interrupt 

intersum, –esse, interfui to be amongst, be present at; interest, (impers.), it is of importance 
intra (adv. & prep. with acc.), inside, within 
intro, –are, –avi, –atum to go in, enter 
introduco, –ere, introduxi, 

introductum 
to bring inside, introduce 

inutilis, –is, –e (adv., inutiliter) useless, unprofitable 
invenio, –ire, inveni, inventum to find (by accident), come upon, find out, discover, devise 
invideo, –ere, invidi, invisum to envy, be jealous of, begrudge (with dat.) 
invidia, –ae F., envy, jealousy, ill-will, unpopularity 
invito, –are, –avi, –atum to invite, allure, attract 
invitus, –a, –um (adv., invite) unwilling, against one’s will, reluctant 
ipse, ipsa, ipsum (intensive pron. & adj.), self, oneself, the very 
ira, –ae F., anger, passion, wrath 
irascor, –i, iratus sum to grow angry, become enraged 
iratus, –a, –um (adv., irate) angry, enraged 
irrumpo, –ere, irrupi, irruptum to rush in, break in, invade 
is, ea, id (demon. pron. & adj.), this, that, he, she, it 
iste, ista, istud (demon. pron. & adj.), that (of yours) 
ita (adv.), so, thus, in this way, as follows, to such an extent 
Italia, –ae F., Italy 
itaque (adv.), and so, therefore 
iter, itineris N., journey, march, route, way; iter facere, to travel, march 
iterum (adv.), again, a second time, repeatedly 
iubeo, –ere, iussi, iussum to order, bid, command 
iucundus, –a, –um pleasant, delightful 
iudex, iudicis M., judge 
iudicium, –i N., judgement, opinion, trial, investigation 
iudico, –are, –avi, –atum to judge, examine, decide, serve on a jury 
iugum, –i N., yoke, collar, ridge 
Iulus, –i M., Iulus (the son of Aeneas & Creüsa) 
iungo, –ere, iunxi, iunctum to yoke, join together, unite 
Iuno, Iunonis F., Juno (the queen of the gods) 
Iuppiter, Iovis M., Jupiter, Jove (the king of the gods) 
iuro, –are, –avi, –atum to swear, take an oath 
ius, iuris N., law, right, law-court, (natural) justice 
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iusiurandum, iurisiurandi N., oath 
iussum, –i N., order, command 
iustitia, –ae F., justice, righteousness, uprightness 
iustus, –a, –um (adv., iuste) just, right, fair 
iuvenis, iuvenis M., young man, youth (between approximately 20 and 45 years old) 
iuventus, iuventutis F., young people, youth (as a group) 
iuvo, –are, iuvi, iutum to help, aid, assist; iuvat, (impers.), it delights, pleases (with acc.) 
iuxta (adv. & prep. with acc.), nearby, next to, alike 

L  

labor, –i, lapsus sum to slip, glide, slide 
labor, laboris M., work, toil, distress, hardship 
laboro, –are, –avi, –atum to work, toil, be troubled, be hard pressed, be in pain 
lacertus, –i M., arm, shoulder 
lacrima, –ae F., tear 
lacrimo, –are, –avi, –atum to weep, shed tears 
lacuna, –ae F., pool, pond 
lacus, –us M., lake 
laedo, –ere, laesi, laesum to strike, knock, harm, hurt 
laetus, –a, –um (adv., laete) happy, glad, joyful 
laevus, –a, –um left, on the left side; laeva, –ae, F., left hand, left side 
lapis, lapidis M., stone, milestone, precious stone 
lateo, –ere, –ui to lie hidden, be concealed, lurk 
latro, latronis M., mercenary soldier, brigand, highwayman 
latus, –a, –um (adv., late) wide, broad 
latus, lateris N., side, flank 
laudo, –are, –avi, –atum to praise, commend, extol 
laus, laudis F., praise, approval, glory, fame 
lectica, –ae F., litter, sedan chair 
lectus, –i M., bed, couch 
legatus, –i M., ambassador, envoy, commander, lieutenant 
legio, legionis F., legion 
lego, –ere, legi, lectum to gather, pick out, choose, read 
lenis, –is, –e (adv., leniter) smooth, soft, mild, gentle 
leo, leonis M., lion 
letum, –i N., death 
levis, –is, –e (adv., leviter) light, nimble, slight, petty, fickle 
lex, legis F., law, bill, contract, agreement 
libens, libentis (adv., libenter) willing, glad, cheerful 
liber, libera, liberum free, unconstrained, not enslaved 
liber, libri M., book 
liberalis, –is, –e (adv., liberaliter) courteous, generous 
liberi, –orum M. pl., children 
libero, –are, –avi, –atum to free, set free, release 
libertas, libertatis F., freedom, liberty 
licet, –ere, licuit (impers.), it is allowed, one may, it is lawful (with dat.) 
ligo, –are, –avi, –atum to tie, bind, bandage 
limen, liminis N., threshold, entrance 
lingua, –ae F., tongue, language 
littera, –ae F., letter (of alphabet); (pl.), letter (communication) 
litus, litoris N., shore, beach 
loco, –are, –avi, –atum to place, put, lay, set 
locus, –i M., place, position, spot, region; (pl. usually N., loca, –orum) 
Londinium, –i N., London (a city in Britain) 
longinquus, –a, –um far off, distant 
longus, –a, –um (adv., longe) long; (adv.), far off, at a distance, by far; navis longa F., warship 
loquor, –i, locutus sum to speak, talk, speak of 
luceo, –ere, luxi to shine, become light 
luctus, –us M., grief, sorrow 
ludo, –ere, lusi, lusum to play, gamble, play a game 
ludus, –i M., game, play, school 
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lugeo, –ere, luxi to mourn, be in mourning 
lumen, luminis N., light, eye, distinguished person 
luna, –ae F., moon 
lupus, –i M., wolf 
lux, lucis F., light, daylight 

M  

maereo, –ere to mourn, grieve, be sad 
maestus, –a, –um sad, unhappy, sorrowful 
magicus, –a, –um magic, enchanted 
magis (adv.), more (comparative of magnopere) 
magister, magistri M., teacher, master 
magistratus, –us M., magistracy, magistrate 
magnificus, –a, –um grand, splendid, wonderful, amazing 
magnus, –a, –um (adv., magnopere) great, big, large 
maior, maior, maius (adv., maius) bigger, greater, larger (comparative of magnus); maiores, maiorum, M. pl., 

elders, ancestors 
malo, malle, malui to prefer 
malus, –a, –um (adv., male) bad, evil, wicked 
mandatum, –i N., instruction, message 
mando, –are, –avi, –atum to entrust, hand over, charge, commission 
mane (adv.), in the morning, early 
maneo, –ere, mansi, mansum to stay, remain, wait 
manifestus, –a, –um (adv., manifesto) clear, plain, evident 
manus, –us F., hand, band (of men), company, detachment 
mare, maris N., sea; terra marique, by land and sea 
maritimus, –a, –um of the sea, seafaring 
maritus, –i M., husband 
Mars, Martis M., Mars (the god of war) 
mater, matris F., mother 
matrimonium, –i N., marriage; in matrimonium ducere, to marry (of the groom) 
maximus, –a, –um (adv., maxime) biggest, greatest, largest (superlative of magnus) 
medicus, –i M., doctor, physician 
medius, –a, –um middle, the middle of 
melior, melior, melius (adv., melius) better (comparative of bonus) 
membrum, –i N., limb, member (of the body) 
memini, meminisse to remember, recollect, mention (with gen.) 
memor, memoris mindful, remembering (with gen.) 
memoria, –ae F., memory, recollection, record, tradition, mention; memoria tenere, to 

remember 
memoro, –are, –avi, –atum to tell a story, recount, mention 
mens, mentis F., mind, judgement, design, plan, purpose 
mensa, –ae F., table 
mensis, mensis M., month 
mercator, mercatoris M., merchant, trader, dealer 
Mercurius, –i M., Mercury (the messenger god) 
meridies, –ei M., midday, noon 
meta, –ae F., goal, turning-point 
metuo, –ere, metui, metutum to fear, dread, apprehend 
metus, –us M., fear, dread 
meus, –a, –um my 
miles, militis M., soldier 
militaris, –is, –e military, of a soldier 
mille (indecl.), thousand; milia, milium, N. pl., thousands; mille passus, a mile; milia 

passuum, miles 
Minerva, –ae F., Minerva (the goddess of war and wisdom) 
minimus, –a, –um (adv., minime) very small, least; (adv.), not at all (superlative of parvus) 
minor, –ari, minatus sum to threaten, menace (with dat. of person) 
minor, minor, minus (adv., minus) smaller (comparative of parvus) 
mirabilis, –is, –e wonderful, amazing, marvellous, extraordinary 
miror, –ari, miratus sum to marvel, wonder, be amazed 
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mirus, –a, –um (adv., mire) marvellous, wonderful 
misceo, –ere, –ui, mixtum to mix, mingle, combine, mix up 
miser, misera, miserum (adv., misere) unhappy, wretched, pitiable 
misereor, –eri, miseritus sum to feel pity (with gen.) 
miseret, –ere, miseruit (impers.), I am sorry (for) (with gen.) 
misericordia, –ae F., pity, compassion, mercy 
mitto, –ere, misi, missum to send, throw, let go 
modo (adv.), now, recently, only; modo … modo, now … now 
modus, –i M., way, method, kind, manner, measure, metre 
moenia, moenium N. pl., city walls, fortifications, battlements 
molestus, –a, –um troublesome, annoying, distressing 
mollio, –ire, –ivi, –itum to soften, make easier, mitigate 
mollis, –is, –e (adv., molliter) soft, supple, mild 
moneo, –ere, –ui, –itum to advise, warn, instruct 
mons, montis M., mountain 
monstrum, –i N., monster, heavenly warning, omen, portent 
mora, –ae F., delay, hindrance 
morbus, –i M., illness, disease, sickness 
morior, –i, mortuus sum to die 
moror, –ari, moratus sum to delay, linger 
mors, mortis F., death 
mos, moris M., custom, habit; (pl.), character, behaviour, morals 
moveo, –ere, movi, motum to move, remove, excite, inspire; castra movere, to break camp 
mox (adv.), soon, presently 
mulier, mulieris F., woman, female, wife 
multitudo, multitudinis F., crowd, multitude, large number 
multus, –a, –um (adv., multum) much; (pl.), many; (adv.), a lot 
munio, –ire, munivi, munitum to fortify, entrench, strengthen, build (a road) 
munus, muneris N., gift, duty, public show 
murus, –i M., wall 
mus, muris M./F., mouse 
muto, –are, –avi, –atum to change, alter, exchange 

N  

nam (adv.), for, inasmuch as 
nanciscor, –i, nactus sum to obtain, get (by accident), chance upon 
narro, –are, –avi, –atum to tell (a story), relate 
nascor, –i, natus sum to be born, arise, be produced, occur naturally 
nasus, –i M., nose 
nata, –ae F., daughter 
nato, –are, –avi, –atum to swim, float 
natura, –ae F., nature, character 
natus, –i M., son 
nauta, –ae M., sailor 
navigo, –are, –avi, –atum to sail, set sail 
navis, navis F., ship; navis longa, warship 
–ne [question marker] 
ne (conj.), that … not, lest, let … not; ne … quidem, not even 
nebula, –ae F., cloud 
nec (conj.), nor, and not; nec … nec, neither … nor 
necessarius, –a, –um (adv., 

necessarie) 
unavoidable, inevitable, indispensable, necessary 

necesse (indecl. adj.), necessary, unavoidable 
necne (adv.), or not 
neco, –are, –avi, –atum to kill, slaughter 
nefandus, –a, –um abominable, evil, unspeakable 
nefas N. (indecl.), wrong, wickedness, abomination (by divine law), the circumstance 

when business may not legally be conducted 
nego, –are, –avi, –atum to deny, say … not, decline, refuse 
negotium, –i N., business, employment, occupation, affair 
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nemo, nullius or neminis (acc., 
neminem; dat., nemini; abl., nullo) 

M./F., no one, nobody 

nemus, nemoris N., grove, wood 
Neptunus, –i M., Neptune (the god of the sea) 
nequaquam (adv.), by no means 
neque (conj.), nor, and not; neque … neque, neither … nor 
nequiquam (adv.), in vain, to no avail 
nescio, –ire, –ivi, –itum to not know, be ignorant 
nescioquis, nescioquis, nescioquid (indef. pron.), somebody, something (lit., I don’t know who or what) 
neu (conj.), and not; neu … neu, neither … nor 
neuter, neutra, neutrum (pron. & adj.), neither (of two) 
neve (conj.), and … not; neve … neve, neither … nor 
niger, nigra, nigrum black, sable, dusky 
nihil N. (indecl.), nothing 
nihilominus (adv.), nevertheless, nonetheless 
nimbus, –i M., rain, shower 
nimis or nimium (adv.), too much (with gen.) 
nisi (conj.), if … not, unless 
nobilis, –is, –e (adv., nobiliter) noble, well-known, famous, excellent, splendid 
nocens, nocentis harmful, noxious, criminal 
noceo, –ere, –ui, –itum to harm (with dat.) 
nocturnus, –a, –um of the night, by night 
nolo, nolle, nolui to refuse, wish not to, be unwilling 
nomen, nominis N., name, account, heading 
non (adv.), not; non iam, no longer; non modo … sed etiam, not only … but also 
nonaginta ninety 
nondum (adv.), not yet 
nonne (interrog. adv.), surely 
nonnullus, –a, –um some, several, a good number 
nonus, –a, –um ninth 
nos, nos, nostri or nostrum, nobis, 

nobis 
(pers. pron.), we, us 

nosco, –ere, novi, notum to get to know, become acquainted with; (perf.), to know (a person) 
noster, nostra, nostrum our 
notus, –a, –um famous, well–known, notorious, familiar 
Notus, –i M., south wind, south 
novem nine 
novo, –are, –avi, –atum to make new, renew, renovate 
novus, –a, –um (adv., nove) new, strange, unusual 
nox, noctis F., night; nocte, at night, noctu, at night 
nubes, nubis F., cloud 
nubo, –ere, nupsi, nuptum to marry (of the bride) (with dat.) 
nudus, –a, –um naked, bare, unclothed 
nullus, –a, –um no, none 
num (interrog. adv.), surely not; (conj.), whether 
numen, numinis N., divine will, divinity 
numero, –are, –avi, –atum to count, reckon, number 
numquam (adv.), never, not ever, not at all 
nunc (adv.), now, at present 
nuntio, –are, –avi, –atum to announce, report 
nuntius, –i M., messenger, message, news 
nuper (adv.), recently, lately 
nusquam (adv.), nowhere 
nympha, –ae F., nymph 

O  

o (interj.), o, oh! 
ob (prep. with acc.), on account of; ob eam rem, for this reason, therefore; quam ob 

causam, for this reason, why; quam ob rem, therefore, why 
obliviscor, –i, oblitus sum to forget (with gen.) 
obscurus, –a, –um (adv., obscure) dark, dim, indistinct, lowly 
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obses, obsidis M./F., hostage, surety 
obsideo, –ere, obsedi, obsessum to besiege, blockade, lay siege to 
obstinatus, –a, –um (adv., obstinate) resolute, inflexible, stubborn 
obsto, –are, obstiti to stand in the way of, thwart, hinder, oppose (with dat.) 
obtineo, –ere, –ui, obtentum to keep hold of, hold, possess, maintain 
obvius, –a, –um in the way, exposed; obviam ire, to meet (with dat.) 
occasio, occasionis F., opportunity, chance 
occasus, –us M., setting (of the sun), downfall, ruin, death 
occido, –ere, occidi, occisum to kill, cut down 
occupatus, –a, –um busy (with), employed (in), engaged (in) 
occupo, –are, –avi, –atum to seize, occupy, lay hold of, attack, fall upon 
occurro, –ere, occurri, occursum to run up against, encounter, meet (by chance), come into one’s mind, occur (with 

dat.) 
Oceanus, –i M., the Ocean, Atlantic Ocean 
octavus, –a, –um eighth 
octo eight 
octoginta eighty 
oculus, –i M., eye 
odi, odisse to hate, dislike 
odium, –i N., hate, hatred 
offero, –ferre, obtuli, oblatum to present, offer, expose, bring about 
officium, –i N., service, duty, obligation 
olim (adv.), once upon a time, once, one day 
omen, ominis N., omen, portent, token 
omitto, –ere, omisi, omissum to lay aside, disregard, neglect, leave off, omit 
omnino (adv.), entirely, altogether, completely, by all means 
omnipotens, omnipotentis almighty, all-powerful 
omnis, –is, –e every, all; (pl.), everybody, everything 
onus, oneris N., burden, load 
opera, –ae F., work, effort; operam dare, to do one’s best for, pay attention to (with dat.) 
opinio, opinionis F., opinion, impression 
oportet, –ere, oportuit (impers.), it is right and proper, one ought, one should 
oppidum, –i N., town 
opprimo, –ere, oppressi, oppressum to overwhelm, suppress, crush, catch off guard 
oppugno, –are, –avi, –atum to attack, assault 
ops, opis F., help, aid; (pl.), opes, opum, wealth, resources, riches 
optimus, –a, –um (adv., optime) very good, best (superlative of bonus) 
opto, –are, –avi, –atum to choose, desire 
opus, operis N., work, task; opus est, there is need of (with abl.) 
ora, –ae F., border, edge, seashore, coast 
oraculum, –i N., divine utterance, prophecy, oracle (either the oracle given or the giver of the 

oracle) 
oratio, orationis F., speech; orationem habere, to make a speech 
orbis, orbis M., circle, ring; orbis terrarum, the world 
ordo, ordinis M., row, rank, line, order, succession, station 
orior, –iri, ortus sum to arise, spring up, be born; solis ortus, M., sunrise 
oro, –are, –avi, –atum to beg, pray 
os, oris N., face, mouth 
os, ossis N., bone 
osculum, –i N., kiss 
ostendo, –ere, ostendi, ostentum to show, display, expose, explain 
otiosus, –a, –um (adv., otiose) at leisure, unoccupied, undisturbed 
otium, –i N., leisure, repose, rest, idleness 

P  

paene (adv.), almost, nearly 
paenitet, –ere, paenituit (impers.), it is regrettable, one is sorry for (with gen.) 
palam (adv.), openly, publicly; (prep. with abl.), in the presence of, before 
palla, –ae F., cloak 
Pallas, Palladis F., Pallas Athene (the Greek goddess of war) 
pallidus, –a, –um pale, ashen, wan, pasty 
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palma, –ae F., palm (of hand), palm-tree 
palus, paludis F., marsh, swamp, morass, bog 
panis, panis M., bread, loaf 
par, paris (adv., pariter) equal, like, evenly matched; (adv.), equally, together, at the same time, side by 

side 
parco, –ere, peperci to spare, show mercy to (with dat.) 
parens, parentis M./F., parent 
pareo, –ere, –ui to obey, listen to (with dat.) 
pario, –ere, peperi, partum to give birth to, produce 
paro, –are, –avi, –atum to prepare, get ready, acquire, purchase 
pars, partis F., part, share; (pl.), stage part, character, faction, (political) party 
parum  (adv.), little, too little (with gen.) (adv. of parvus) 
parvus, –a, –um (adv., parum) little, small 
passim (adv.), everywhere, here and there, in all directions 
passus, –us M., pace, step; mille passus, a mile; milia passuum, miles 
pastor, pastoris M., shepherd 
patefacio, –ere, patefeci, patefactum to lay open, reveal, disclose 
pateo, –ere, –ui to lie open, be revealed 
pater, patris M., father; (pl.), elders, senators 
patior, –i, passus sum to suffer, endure, allow, let 
patria, –ae F., fatherland, native country, homeland 
patrius, –a, –um of a father, hereditary, native 
paucus, –a, –um small in quantity, little; (pl.), few, a few, only a small number 
paulatim (adv.), gradually 
paulisper (adv.), for a short time 
paulum, –i N., a little, somewhat; paulo, by a little, a bit; (adv.), paulum, a little 
pauper, pauperis poor, not wealthy; pauper, pauperis, M., poor man 
pavor, pavoris M., panic, terror, dismay 
pax, pacis F., peace 
pectus, pectoris N., chest, breast 
pecunia, –ae F., money 
pecus, pecudis F., sheep, cattle, herd-animal, beast 
pedes, peditis M., foot-soldier, infantryman 
peior, peior, peius (adv., peius) worse (comparative of malus) 
pelagus, –i N., open sea, main 
pello, –ere, pepuli, pulsum to set in motion, push, drive, dislodge 
Penates, Penatium M. pl., the Penates (household deities) 
pendeo, –ere, pependi to hang, be hung suspended 
pendo, –ere, pependi, pensum to cause to hang down, weigh, ponder, consider 
per (prep. with acc.), through, along, over 
percutio, –ere, percussi, percussum to strike, cut, shock 
pereo, –ire, perii, peritum to die, perish, be lost 
perficio, –ere, perfeci, perfectum to complete, finish, accomplish 
perfidia, –ae F., treachery, dishonesty, faithlessness 
perfidus, –a, –um treacherous, faithless 
perfugio, –ere, perfugi, perfugitum to flee for refuge, desert (to the enemy) 
periculosus, –a, –um (adv., 

periculose) 
dangerous, perilous 

periculum, –i N., danger, risk, experiment, trial 
perinde (adv.), in the same manner, equally; (conj.), perinde atque or ac, just as, exactly 

as 
peritus, –a, –um (adv., perite) experienced, practised, skilful 
permotus, –a, –um highly excited, deeply moved 
perpetuus, –a, –um (adv., perpetuo) continuous, perpetual, unbroken 
perrumpo, –ere, perrupi, perruptum to break through, force a way through 
persequor, –i, persecutus sum to pursue closely, follow right behind 
Perseus, –i M., Perseus (a Greek hero who killed the Medusa) 
persuadeo, –ere, persuasi, 

persuasum 
to persuade, convince (with dat.) 

perterreo, –ere, –ui, –itum to frighten thoroughly, scare to death 
perturbo, –are, –avi, –atum to disturb, upset, alarm, throw into confusion 
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pervenio, –ire, perveni, perventum to arrive at, reach 
pes, pedis M., foot 
pessimus, –a, –um (adv., pessime) worst, very bad (superlative of malus) 
pestis, pestis F., disease, plague 
peto, –ere, petivi, petitum to ask for, seek, head for, fall upon, attack 
philosophus, –i M., philosopher 
pietas, pietatis F., dutifulness 
piger, pigra, pigrum (adv., pigre) reluctant, unwilling, sluggish, slack, lazy 
piget, –ere, piguit (impers.), it is an annoyance, it irks, it annoys (with gen.) 
pilum, –i N., (heavy) javelin (of the Roman infantry) 
pinguis, –is, –e fat, rich, fertile 
piscis, piscis M., fish 
pius, –a, –um (adv., pie) holy, righteous, dutiful, affectionate 
placeo, –ere, –ui, –itum to please (with dat.) 
placidus, –a, –um (adv., placide) calm, quiet, mild, gentle, kind 
plaudo, –ere, plausi, plausum to slap, clap, pat, applaud 
plebs, plebis or plebes, –ei F., common people, plebeians 
plenus, –a, –um (adv., plene) full (with gen. or abl.) 
plerusque, pleraque, plerumque (adv., 

plerumque) 
the majority, the greater part, most (of); (adv.), generally 

ploro, –are, –avi, –atum to wail, lament, weep (over) 
pluit, –ere, pluit (impers.), it rains, it is raining 
plurimus, –a, –um (adv., plurimum) most, very much, very many (superlative of multus) 
plus, pluris (adv., plus) more (with gen.); (pl.), plures, plures, plura, more, several (comparative of multus) 
Pluto, Plutonis M., Pluto (the god of the underworld) 
poculum, –i N., cup 
poena, –ae F., penalty, punishment; poenas dare, to pay the penalty, be punished 
poeta, –ae M., poet 
polliceor, –eri, pollicitus sum to promise 
pono, –ere, posui, positum to place, put; castra ponere, to set up camp 
pons, pontis M., bridge 
pontus, –i M., sea 
populus, –i M., people, nation 
porta, –ae F., gate 
porto, –are, –avi, –atum to carry, convey, bring 
portus, –us M., port, harbour, haven 
posco, –ere, poposci to ask for, request, demand 
possum, posse, potui to be able, can, have power 
post (adv. & prep. with acc.), after, behind 
postea (adv.), afterwards 
posterus, –a, –um next, subsequent 
postquam (conj.), after 
postremo (adv.), at last, finally 
postridie (adv.), on the next day, on the day after 
postulo, –are, –avi, –atum to demand, require, prosecute 
potens, potentis powerful, having power over (with gen.) 
potentia, –ae F., power, force, tyranny 
potestas, potestatis F., power, control, authority 
potior, –iri, potitus sum to gain possession of (with abl.) 
potius (adv.), rather, more 
prae (adv. & prep. with abl.), in the front, in front of 
praebeo, –ere, –ui, –itum to hold out, offer, show, furnish, supply 
praeceps, praecipitis steep, headlong, hasty 
praecipio, –ere, praecepi, 

praeceptum 
to anticipate, teach, instruct 

praecipuus, –a, –um (adv., praecipue) particular, especial; (adv.), especially 
praeclarus, –a, –um (adv., praeclare) very clear, very bright, very distinguished 
praeda, –ae F., booty, plunder 
praedico, –are, –avi, –atum to proclaim, affirm, declare, praise, boast 
praedo, praedonis M., robber, pirate 
praeficio, –ere, praefeci, praefectum to put in charge, give command over (with dat.) 
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praemitto, –ere, praemisi, 
praemissum 

to send in advance, send ahead 

praemium, –i N., reward, prize 
praeparo, –are, –avi, –atum to prepare, make ready, get ready 
praesens, praesentis present, immediate, effective, on hand to help 
praesertim (adv.), especially 
praesidium, –i N., garrison, guard, protection, escort, outpost 
praesto, –are, praestiti to stand out, excel, be superior to (with dat.) 
praesum, –esse, praefui to be in command of (with dat.) 
praeter (prep. with acc.), except, besides 
praeterea (adv.), moreover, besides 
praetor, praetoris M., praetor, governor, commander 
pravus, –a, –um (adv., prave) crooked, deformed, perverse, bad, wicked 
precor, –ari, precatus sum to pray, beseech, entreat, pray to, supplicate 
premo, –ere, pressi, pressum to press, squeeze, press hard upon 
pretiosus, –a, –um precious, costly, valuable 
pretium, –i N., price, value, worth 
prex, precis F., entreaty, prayer, supplication, curse 
primus, –a, –um (adv., primum or 

primo) 
first; (adv.), first (in order), for the first time, at first 

princeps, principis M., chief, leading man, ringleader 
priusquam (conj.), before 
privatus, –a, –um (adv., privatim) private, personal, not holding office 
pro (prep. with abl.), for, on behalf of 
probo, –are, –avi, –atum to approve of, make acceptable, prove 
probus, –a, –um (adv., probe) upright, honest, honourable, virtuous, moral 
procedo, –ere, processi, processum to go forward, advance, pass, make progress 
proconsul, proconsulis M., proconsul, governor (of a major province) 
procul (adv.), far away, at a distance, afar 
proditor, proditoris M., traitor, betrayer 
prodo, –ere, prodidi, proditum to bring forth, show, exhibit, forsake, betray 
proelium, –i N., battle; proelium committere, to join battle 
proficiscor, –i, profectus sum to set out, start 
progredior, –i, progressus sum to advance, go forth 
prohibeo, –ere, –ui, –itum to hinder, prevent, restrain, keep off 
promitto, –ere, promisi, promissum to promise 
prope (adv. & prep. with acc.), near 
propero, –are, –avi, –atum to hasten, hurry 
propinquus, –a, –um near (to), neighbouring (with dat.) 
propraetor, propraetoris M., propraetor, governor (of a minor province) 
propter (prep. with acc.), because of, on account of 
prosum, prodesse, profui  to be useful, be of advantage, benefit (with dat.) 
provincia, –ae F., province, sphere of official duty 
provoco, –are, –avi, –atum to provoke, challenge, call forth, exasperate 
proximus, –a, –um next, nearest 
prudens, prudentis (adv., prudenter) careful, prudent, sensible, discreet, practised in (with gen.) 
prudentia, –ae F., good sense, discretion, wisdom 
publicus, –a, –um (adv., publice) public, belonging to the state, official 
pudet, –ere, puduit (impers.), it is shameful, I am ashamed (with gen.) 
pudor, pudoris M., modesty, sense of shame, respect 
puella, –ae F., girl 
puer, pueri M., boy, slave; (pl.), boys, children 
pugio, pugionis M., dagger 
pugna, –ae F., fight, battle, engagement 
pugno, –are, –avi, –atum to fight, contend, conflict 
pulcher, pulchra, pulchrum (adv., 

pulchre) 
beautiful, handsome, fine, excellent 

pulso, –are, –avi, –atum to beat, knock (on), strike 
punio, –ire, –ivi, –itum to punish 
puppis, puppis F., stern (of a ship), after-deck 
purus, –a, –um (adv., pure) clear, clean, free from dirt, unadorned, uncontaminated 
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puto, –are, –avi, –atum to think, suppose 

Q  

quadraginta forty 
quaero, –ere, quaesivi, quaesitum to ask for, seek (to gain), inquire 
qualis, –is, –e (interrog. adj.), what sort of; (correl.), talis … qualis, such as 
quam (adv.), how, how greatly; (conj. with comparative), than, (conj. with superlative, as … 

as possible); quam primum, as soon as possible; (correl.), tam … quam, as 
… as 

quamquam (conj.), although, though 
quamvis (conj.), although, however 
quando (adv.), at any time, ever; (conj.), when, since 
quantus, –a, –um (interrog. adj.), how big; (correl.), tantus … quantus, as great as, as big as 
quare (adv.), therefore; (interrog. adv.), why 
quartus, –a, –um fourth 
quasi (conj.), as if 
quater (adv.), four times 
quattuor four 
quattuordecim fourteen 
–que (conj.), and 
quemadmodum (interrog. adv.), how 
queror, –i, questus sum to complain, lament 
qui, quae, quod (rel. pron. & interrog. adj.), who, which, that, some, any 
quia (conj.), because, since, as 
quicumque, quaecumque, 

quodcumque 
(indef. rel. pron.), whoever, whatever, whichever 

quidam, quaedam, quiddam (indef. pron.), a certain one, somebody, someone, something; (indef. adj.), quidam, 
quaedam, quoddam, a certain, some, a kind of 

quidem (adv.), indeed, certainly, in truth; ne … quidem, not even 
quies, quietis F., rest, quiet, repose, slumber 
quietus, –a, –um (adv., quiete) quiet, calm, at rest, peaceful, neutral 
quin (conj.), so that … not, but that; (after words of doubt), that, that … not; (after words of 

hindering), from; (adv.), indeed, moreover 
quindecim fifteen 
quinquaginta fifty 
quinque five 
quintus, –a, –um fifth 
quippe (adv.), certainly, of course, because; (conj.), quippe qui, because 
quis, quis, quid (interrog. pron.), who, what, which; (interrog. adj.), quis or qui, quae, quod, what, 

which; quid agis? how are you?; quid novi, what news? what’s up? 
quisquam, quisquam, quidquam or 

quicquam 
(indef. pron.), anyone, anything; (indef. adj.), any 

quisque, quisque, quidque (indef. rel. pron.), each one, every one; (indef. adj.), quisque, quaeque, quodque, 
each, every 

quisquis, quaequae, quidquid or 
quicquid 

(indef. rel. pron. & adj.), whoever, whatever, whichever 

quo (interrog. adv.), where to, whither 
quoad (conj.), as long as, while, until 
quod (conj.), because, since, as; quod si, but if, now if, and if 
quominus (conj.), that …not, from, whereby … not 
quomodo (interrog. adv.), how, in what way 
quoniam (conj.), since, seeing that 
quoque (adv.), also, too 
quot (indecl. interrog. adj.), how many; (correl.), tot … quot, as many … as 
quotannis (adv.), every year, annually 
quotiens (interrog. adv.), how often; (rel. adv.), whenever, as often as; (correl.), totiens … 

quotiens, as often as 

R  

ramus, –i M., branch, bough 
rana, –ae F., frog 
rapio, –ere, rapui, raptum to seize, snatch, carry off, abduct, plunder, ravage 
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rarus, –a, –um (adv., rare or raro) scattered, thin, scanty, rare, infrequent 
ratio, rationis F., calculation, business transaction, regard, respect, method, plan, motive, 

order, system 
ratis, ratis F., boat, raft 
recens, recentis (adv., recens) fresh, new, recent 
recipio, –ere, recepi, receptum to take back, retake, recover, accept; se recipere, to withdraw, retreat, recover 

oneself 
recordor, –ari, recordatus sum to recall, consider 
rectus, –a, –um (adv., recte) straight, correct, proper 
recumbo, –ere, recubui to lie down, recline, sink down 
recuso, –are, –avi, –atum to refuse, decline, be reluctant 
reddo, –ere, reddidi, redditum to give back, return, deliver, render 
redeo, –ire, redii, reditum to go back, return 
reditus, –us M., return 
reduco, –ere, reduxi, reductum to lead back, bring back, withdraw, escort, restore 
refero, –ferre, rettuli, relatum to bring back, carry back, repay, repeat, relate, report, refer; pedem referre, 

retreat 
regia, –ae F., palace 
regina, –ae F., queen 
regio, regionis F., region, district 
regius, –a, –um of a king, royal, princely, magnificent 
regno, –are, –avi, –atum to rule, reign 
regnum, –i N., kingdom, realm, sovereignty 
rego, –ere, rexi, rectum to rule, direct, guide, govern 
regredior, –i, regressus sum to go back, return 
relinquo, –ere, reliqui, relictum to leave behind, abandon, forsake, bequeath 
reliquus, –a, –um rest (of), remaining, left over 
remedium, –i N., cure, remedy, antidote 
remitto, –ere, remisi, remissum to send back, let loose, relax 
removeo, –ere, removi, remotum to remove, withdraw, move back 
Remus, –i M., Remus (the brother of Romulus) 
renuntio, –are, –avi, –atum to report back, bring back word, disclaim 
reor, –eri, ratus sum to think, suppose, reckon, calculate 
repello, –ere, reppuli, repulsum to drive back, repel, ward off 
repente (adv.), suddenly 
reperio, –ire, repperi, repertum to find (by search), find out 
res, rei F., thing, matter, business, affair, deed, property 
resisto, –ere, restiti to resist, oppose (with dat.) 
respicio, –ere, respexi, respectum to look back (at), have regard to, respect 
respondeo, –ere, respondi, 

responsum 
to answer, reply (with dat.) 

respublica, reipublicae F., state, republic 
retineo, –ere, –ui, retentum to hold back, detain, restrain, maintain 
retro (adv.), backwards, behind 
reus, –i M., defendant, accused; reum facere to prosecute, indict 
revenio, –ire, reveni, reventum to come back, return 
revertor, –i, reversus sum to return, come back 
rex, regis M., king, ruler 
rideo, –ere, risi, risum to laugh (at) 
ripa, –ae F., bank (of river), riverbank 
robur, roboris N., oak-wood, strength 
rogo, –are, –avi, –atum to ask, ask for 
Roma, –ae F., Rome 
Romanus, –a, –um Roman; Romanus, –i, M., a Roman 
Romulus, –i M., Romulus (the legendary founder of Rome, brother of Remus) 
rumor, rumoris M., rumour, report, tale 
rumpo, –ere, rupi, ruptum to break, burst open 
ruo, –ere, rui, rutum to rush, fall down 
rupes, rupis F., cliff, rock, crag 
rursus (adv.), again, afresh, once again 
rus, ruris N., the country; (pl.), fields, meadows; rus, to the country; ruri, in the country; 

rure, from the country 
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S  

sacer, sacra, sacrum sacred, holy 
sacerdos, sacerdotis M./F., priest, priestess 
sacrificium, –i N., sacrifice 
sacrifico, –are, –avi, –atum to sacrifice 
saepe (adv.), often, frequently 
saevus, –a, –um (adv., saeve) furious, fierce, cruel, savage 
sagitta, –ae F., arrow 
salio, –ire, salui, saltum to dance, jump 
salus, salutis F., safety, greeting, health, welfare; salutem dicere, to greet 
saluto, –are, –avi, –atum to greet, hail 
sanguis, sanguinis M., blood, bloodshed, descendant, offspring 
sanus, –a, –um (adv., sane) sound, healthy, sane, sober; (adv.), truly, indeed, to be sure 
sapiens, sapientis (adv., sapienter) wise, sensible 
sapientia, –ae F., wisdom 
satis or sat (adv. or indecl. adj. or indecl. noun), enough, sufficient (with gen.) 
saxum, –i N., rock, large stone 
scelestus, –a, –um (adv., sceleste) wicked, criminal 
scelus, sceleris N., crime, wickedness 
scilicet (adv.), undoubtedly, certainly, to be sure, obviously 
scindo, –ere, scindi, scissum to cut open, split, cleave, divide 
scio, –ire, –ivi, –itum to know, know how 
scribo, –ere, scripsi, scriptum to write, draw, compose, enrol 
scutum, –i N., (oblong) shield (used by the infantry) 
se, sui, sibi, se (reflex. pron.), himself, herself, itself, themselves 
seco, –are, secui, sectum to cut, cut up 
secretus, –a, –um (adv., secreto) separate, remote, set apart, secret, concealed 
secundus, –a, –um second, favourable 
sed (conj.), but 
sedecim sixteen 
sedeo, –ere, sedi, sessum to sit, be seated, be fixed 
sedes, sedis F., seat, dwelling, place 
seditio, seditionis F., rebellion, mutiny 
seges, segetis F., cornfield, crop 
semel (adv.), once, a single time 
semper (adv.), always, ever 
senator, senatoris M., senator 
senatus, –us M., senate 
senectus, senectutis F., old age, old men (as a group) 
senex, senis M., old man 
sententia, –ae F., opinion, feeling, judgement, meaning, gist 
sentio, –ire, sensi, sensum to feel, perceive, experience, notice, observe 
sepelio, –ire, –ivi, sepultum to bury, inter 
septem seven 
septendecim seventeen 
septimus, –a, –um seventh 
septuaginta seventy 
sepulcrum or sepulchrum, –i N., grave, tomb 
sequor, –i, secutus sum to follow, pursue, ensue 
sermo, sermonis M., conversation, dialogue, talk, discussion, gossip 
serpens, serpentis M./F., snake, serpent 
serus, –a, –um (adv., sero) late; (adv.), late, too late 
servo, –are, –avi, –atum to save, protect, keep 
servus, –i M., slave, servant 
sestertius, –i M., sestertius (a small silver coin, equal to two and a half asses, abbreviated as HS) 
seu … seu (conj.), whether … or 
severus, –a, –um (adv., severe) severe, stern, strict 
sex six 
sexaginta sixty 
sextus, –a, –um sixth 
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si (conj.), if 
sic (adv.), so, thus; (correl.), sic … ut, in the same way as 
siccus, –a, –um dry 
Sicilia, –ae F., Sicily (an island in the Mediterranean) 
sicut (conj.), just as 
sidus, sideris N., constellation, star, heavenly body 
significo, –are, –avi, –atum to mean, signify, make known 
signum, –i N., mark, sign, (military) standard, signal, image 
silentium, –i N., silence, stillness 
silva, –ae F., wood, forest 
similis, –is, –e (adv., similiter) like, similar (with dat.) 
simul (adv.), at the same time; (conj.), simulatque or simul ac as soon as 
simulacrum, –i N., image, statue 
simulo, –are, –avi, –atum to pretend, copy, counterfeit 
sine (prep. with abl.), without 
sinister, sinistra, sinistrum left, on the left; sinistra, –ae, F., left hand, left side 
sino, –ere, sivi or sii, situm to allow, leave, let, permit, suffer 
sinus, –us M., fold, curve, bay, bosom, lap 
sive … sive (conj.), whether … or; sive minus, or not 
socius, –i M., friend, ally, companion, comrade 
sol, solis M., sun; solis occasus, –us, M., sunset; solis ortus, –us, M., sunrise 
solacium, –i N., comfort, solace, relief 
soleo, –ere, solitus sum to be accustomed, be used 
sollicitudo, sollicitudinis F., uneasiness, anxiety, worry 
sollicitus, –a, –um (adv., sollicite) worried, troubled, anxious 
solus, –a, –um (adv., solum) alone, only, lonely; (adv.), only 
solvo, –ere, solvi, solutum to loosen, set free, (ship) set sail 
somnium, –i N., dream; per somnia, in a dream 
somnus, –i M., sleep, slumber; se somno dare, to sleep, go to sleep 
sonitus, –us M., sound, noise, din 
sono, –are, –avi, –atum to sound, make a noise, resound, utter loudly 
sonus, –i M., sound, noise 
sordidus, –a, –um (adv., sordide) dirty, filthy, shabby, vile 
soror, sororis F., sister 
sors, sortis F., lot, fate 
spargo, –ere, sparsi, sparsum to sprinkle, scatter, bedew, spatter, disperse 
spatium, –i N., space, distance, interval, opportunity 
species, –ei F., sight, appearance, notion, idea, beauty 
spectaculum, –i N., sight, spectacle, show 
spectator, spectatoris M., spectator, observer, audience member 
specto, –are, –avi, –atum to look at, observe, watch, have in mind, test, try, have regard to 
spelunca, –ae F., cave, den (of an animal) 
sperno, –ere, sprevi, spretum to scorn, despise 
spero, –are, –avi, –atum to hope, hope for, expect 
spes, –ei F., hope, expectation 
splendidus, –a, –um gleaming, glittering, bright, illustrious, brilliant 
spumo, –are, –avi, –atum to foam, froth 
statim (adv.), immediately, at once, straightaway 
statio, stationis F., station, post, outpost 
statua, –ae F., statue 
stella, –ae F., star 
sto, –are, steti, statum to stand, support, cost 
stola, –ae F., dress (long upper garment of a Roman matron) 
strepitus, –us M., noise, din, clatter, crashing, rustling 
stringo, –ere, strinxi, strictum to strip, clip, prune, unsheathe, draw (a weapon) 
studeo, –ere, –ui to study, be keen on, favour, support (with dat.) 
studiosus, –a, –um (adv., studiose) eager, keen, enthusiastic, passionate, devoted 
studium, –i N., study, enthusiasm, eagerness, devotion 
stultus, –a, –um (adv., stulte) foolish, silly, stupid 
suadeo, –ere, suasi, suasum to urge on, persuade (with dat.) 
suavis, –is, –e (adv., suaviter) sweet, pleasant, delightful 
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sub (prep. with abl.), under; (prep. with acc.), under, close to 
subeo, –ire, –ii, –itum to go under, go up (from under), come up, undergo 
subitus, –a, –um (adv., subito) sudden, abrupt, unexpected 
subsidium, –i N., military support, relief, aid; (pl.), reserve troops 
subvenio, –ire, subveni, subventum to come to the aid of, relieve, reinforce (with dat.) 
succurro, –ere, succurri, succursum to come quickly to help (with dat.) 
sum, esse, fui to be, exist 
summus, –a, –um utmost, top of, highest 
sumo, –ere, sumpsi, sumptum to take, assume, select, consume, spend 
super (adv. & prep. with acc.), upon, above, on top (of) 
superbus, –a, –um (adv., superbe) proud, arrogant, haughty 
superi, –orum M. pl., the gods above 
supero, –are, –avi, –atum to overcome, excel, be abundant, survive 
supersum, –esse, superfui to survive, be left, remain, outlive (with dat.) 
supremus, –a, –um highest, latest, extreme, final 
surdus, –a, –um deaf 
surgo, –ere, surrexi, surrectum to rise, arise, get up 
suscipio, –ere, suscepi, susceptum to undertake, support, hold up 
suspicio, –ere, suspexi, suspectum to look up at, look up to, suspect 
suspicor, –ari, suspicatus sum to suspect, surmise, suppose 
sustineo, –ere, –ui, sustentum to hold up, uphold, sustain, hold out against 
suus, –a, –um his own, her own, its own, their own 

T  

taberna, –ae F., tavern, shop, inn 
tabula, –ae F., writing tablet, list, painting, board, plank 
taceo, –ere, –ui, –itum to be silent, keep silent about 
tacitus, –a, –um (adv., tacite) silent, unspoken, secret, implicit, tacit 
taedet, –ere, (per)taesum est (impers.), it is tiresome, it wearies (with gen.) 
talis, –is, –e such, of such a kind; (correl.), talis … qualis, such as 
tam (adv.), so, so very; (correl.), tam … quam, as … as 
tamen (adv.), however, nevertheless, still, yet 
tamquam (conj.), as if 
tandem (adv.), at length, at last, in the end, eventually 
tango, –ere, tetigi, tactum to touch, reach (a place) 
tantus, –a, –um (adv., tantum) so great, so big; (adv.), only; (correl.), tantus … quantus, as great as, as big as 
tardus, –a, –um (adv., tarde) slow, sluggish, late, lingering 
taurus, –i M., bull 
tectum, –i N., roof, building, dwelling, house 
tego, –ere, texi, tectum to cover, protect, shelter 
tellus, telluris F., earth, land 
telum, –i N., missile, (thrown) weapon 
tempestas, tempestatis F., weather, storm, time, season 
templum, –i N., temple, consecrated ground 
tempto, –are, –avi, –atum to handle, try, attempt, tempt 
tempus, temporis N., time, opportunity, crisis, temple (of head) 
tendo, –ere, tetendi, tentum or tensum to stretch, stretch out, spread 
tenebrae, –arum F. pl., darkness, underworld 
teneo, –ere, –ui, tentum to hold, keep possess, maintain, retain, continue, prevail; memoria tenere, to 

remember 
tener, tenera, tenerum (adv., tenere) soft, tender, delicate, weak 
tenuis, –is, –e (adv., tenuiter) thin, fine, delicate 
ter (adv.), three times, thrice 
tergum, –i N., back, rear, hide, skin 
terra, –ae F., earth, land, country, territory; terra marique, by land and sea 
terreo, –ere, –ui, –itum to frighten, terrify 
terribilis, –is, –e frightful, dreadful 
tertius, –a, –um third 
testis, testis M., witness 
theatrum, –i N., theatre 
Theseus, –i M., Theseus (a Greek hero who killed the Minotaur) 
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Tiberis, Tiberis (acc., Tiberim) M., Tiber (the river which runs through Rome) 
timeo, –ere, –ui to be afraid, fear 
timidus, –a, –um frightened, timid, fearful, cowardly 
timor, timoris M., fear, dread, alarm, terror 
toga, –ae F., toga (the outer garment of a Roman citizen) 
tollo, –ere, sustuli, sublatum to lift, raise, remove, take away, abolish 
tonuit, –are, tonuit (impers.), it thunders 
torqueo, –ere, torsi, tortum to turn, twist, wrench, fling, torture 
torus, –i M., couch 
tot (adv.), so many; (correl.), tot … quot, as many … as 
totiens (adv.), so many times, so often; (correl.), totiens … quotiens, as often as 
totus, –a, –um whole, the whole (of) 
tracto, –are, –avi, –atum to drag about, handle, wield, manage 
trado, –ere, tradidi, traditum to hand over, deliver, hand down, surrender 
traho, –ere, traxi, tractum to pull, drag, draw, attract, protract 
traicio, –ere, traieci, traiectum to throw across, get across, pierce 
tranquillus, –a, –um (adv., tranquille) quiet, calm, still, tranquil, serene, undisturbed 
trans (prep. with acc.), across, over 
transeo, –ire, transii, transitum to cross over, pass on, (time) pass by 
transgredior, –i, transgressus sum to go across, cross, pass over, go through 
transporto, –are, –avi, –atum to take across, carry across 
tredecim thirteen 
tremo, –ere, –ui to tremble, quake 
tremor, tremoris M., trembling, shaking, earthquake 
trepido, –are, –avi, –atum to hurry about anxiously, be frightened 
tres, tres, tria three 
tribunus, –i M., tribune (of the people); tribunus militum, military tribune 
triduum, –i N., (a period of) three days 
triennium, –i  N., (a period of) three years 
triginta thirty 
tristis, –is, –e sad, saddening, bitter, mournful, gloomy 
Troia, –ae F., Troy (a city in Asia Minor) 
Troianus, –a, –um Trojan 
tu, te, tui, tibi, te (pers. pron.), you (sing.) 
tuba, –ae F., (curved) trumpet, war-trumpet 
tueor, –eri, tuitus sum to see, watch, guard, protect 
tum (adv.), at that time, then, next 
tumultus, –us M., uproar, commotion, insurrection, tumult 
tumulus, –i M., mound 
tunc (adv.), then, at that time 
tunica, –ae F., tunic (a garment with sleeves, worn by both sexes) 
turba, –ae F., crowd, mob, throng, disorder, brawl 
turbo, –are, –avi, –atum to throw into disorder, disturb, confuse 
turpis, –is, –e (adv., turpiter) vile, degrading, disgraceful 
turris, turris (acc., turrim; abl., turri) F., tower, turret 
tutus, –a, –um (adv., tute) safe, secure, out of danger 
tuus, –a, –um your (sing.) 
tyrannus, –i M., despot, tyrant, usurper 

U  

ubi (interrog. adv.), where; (conj.), when; ubi primum, as soon as 
ubique (adv.), everywhere 
ulciscor, –i, ultus sum to avenge, wreak vengeance upon 
Ulixes, Ulixis M., Ulysses (a Greek hero who was the king of Ithaca) 
ullus, –a, –um any 
ultimus, –a, –um last, furthest, end of, extreme 
ultra (adv. & prep. with acc.), beyond 
umbra, –ae F., shade, shadow, ghost 
umerus, –i M., shoulder 
umidus, –a, –um damp, wet 
umquam (adv.), ever, at any time 
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unda, –ae F., wave, water 
unde (adv.), from where, whence 
undecim eleven 
undeviginti nineteen 
undique (adv.), on all sides, from all sides 
universus, –a, –um (adv., universe) all (taken together), to a man; (adv.), generally 
unus, –a, –um one, a single one, one alone 
urbs, urbis F., city 
usquam (adv.), anywhere, in any place 
usque ad (prep. with acc.), as far as, up to 
usus, –us M., use, enjoyment, experience, skill, habit, profit 
ut (conj.), as, so that, that 
uter, utra, utrum (interrog. pron.), which (of two) 
uterque, utraque, utrumque (pron. & adj.), each (of two), both 
utilis, –is, –e (adv., utiliter) useful, advantageous, profitable, expedient 
utinam (adv.), would that, if only 
utor, –i, usus sum to use, employ, enjoy (with abl.) 
utrimque (adv.), on both sides, on either side 
utrum … an (conj.), whether … or; utrum … annon, whether … or not 
uxor, uxoris F., wife 

V  

vaco, –are, –avi, –atum to be empty, vacant, be free from, have time for 
vacuus, –a, –um empty, clear, void, free of (with abl.) 
valde (adv.), very, greatly, exceedingly 
valeo, –ere, –ui to be well, be strong, have power, be worth, mean, signify; (imperative), vale, 

valete, farewell, goodbye 
validus, –a, –um (adv., valide) strong, vigorous 
valles or vallis, vallis F., valley, vale 
vallum, –i N., rampart, earthwork, pallisade 
varius, –a, –um diverse, varied, various, many-coloured, variable 
vasto, –are, –avi, –atum to destroy, lay waste, desert, leave empty 
–ve (conj.), or; –ve … –ve, either … or 
vehemens, vehementis (adv., 

vehementer) 
violent, powerful, impetuous 

veho, –ere, vexi, vectum to carry, convey (by horse, vehicle or ship); vehor, –i, vectus sum, to be carried, 
conveyed, ride, travel, sail 

vel … vel (conj.), either … or 
velum, –i N., sail, awning 
velut or veluti (conj.), such as, like 
vendo, –ere, vendidi, venditum to offer for sale, sell 
venenum, –i N., poison, magic potion, charm, drug 
venio, –ire, veni, ventum to come 
ventus, –i M., wind 
Venus, Veneris F., Venus (the goddess of love) 
ver, veris N., spring, springtime 
verbero, –are, –avi, –atum to beat, flog, batter 
verbum, –i N., word 
vereor, –eri, veritus sum to fear, feel awe (of), revere 
versus, –us M., line, row, verse 
verto, –ere, verti, versum to turn, change, transform, overturn 
verus, –a, –um (adv., vero or vere) true, genuine, real; (adv.), really, truly, in fact 
vesper, vesperis M., evening, evening-star, west 
vester, vestra, vestrum your (pl.) 
vestibulum, –i N., vestibule, hall 
vestigia, –orum N. pl., tracks, traces, footprints 
vestis, vestis F., garment, clothing 
veto, –are, vetui, vetitum to forbid, order … not 
vetus, veteris old, long-standing, aged 
vexo, –are, –avi, –atum to trouble, distress, harass, molest 
via, –ae F., road, way, street, route, journey 
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vibro, –are, –avi, –atum to brandish, shake at 
vicinus, –a, –um neighbourly, neighbouring; vicinus, –i, M., a neighbour 
victima, –ae F., beast for sacrifice, sacrifice, victim 
victor, victoris M., winner, conqueror, victor 
victoria, –ae F., victory 
vicus, –i M., street, village 
video, –ere, vidi, visum to see; videor, –eri, visus sum, to be seen, appear, seem 
vigilo, –are, –avi, –atum to stay awake, keep watch 
viginti twenty 
vilis, –is, –e (adv., vili) cheap, worthless, common 
villa, –ae F., country house, farmhouse 
vincio, –ire, vinxi, vinctum to bind, fetter, encircle 
vinco, –ere, vici, victum to conquer, defeat, prevail, win, be victorious 
vinculum, –i N., bond, fetter, chain; (pl.), bondage, prison 
vindico, –are, –avi, –atum to avenge, punish, lay claim to, liberate 
vinum, –i N., wine 
vir, viri M., man, adult male, husband, hero 
virgo, virginis F., maiden, girl 
virtus, virtutis F., manliness, virtue, courage, bravery, merit 
vis (acc., vim; abl., vi) F., force, might, violence, power, amount, quantity; (pl.), vires, virium, strength, 

(military) forces 
vita, –ae F., life; vitam agere, to spend one’s life 
vitium, –i N., fault, vice 
vito, –are, –avi, –atum to avoid, evade 
vitta, –ae F., headband, ribbon, fillet 
vitupero, –are, –avi, –atum to blame, scold, reproach, curse 
vivo, –ere, vixi, victum to live, be alive, pass one’s life 
vivus, –a, –um alive, living, natural; (of water) running 
vix (adv.), scarcely, hardly 
voco, –are, –avi, –atum to call, call on, summon, name 
volo, –are, –avi, –atum to fly 
volo, velle, volui to wish, want, be willing 
volvo, –ere, volvi, volutum to roll, turn, revolve; in animo volvere, to turn over, consider 
vos, vos, vestri or vestrum, vobis, 

vobis 
(pers. pron.), you (pl.) 

votum, –i N., vow, solemn promise, prayer 
vox, vocis F., voice, utterance, saying, word 
Vulcanus, –i M., Vulcan (the god of fire) 
vulgus, –i N., mob, rabble, common people 
vulnero, –are, –avi, –atum to wound, damage 
vulnus, vulneris N., wound 
vultus, –us M., face, appearance 

Z  

Zephyrus, –i M., west wind, zephyr 
 


